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Kutatómunkára nevelés 
helynévgyűjtéssel az iskolában 

1969-ben a Kovászna megyei P ion í r t anács gondozásában egy ké tnye lvű fo lk-
l ó r g y ű j t e m é n y látot t napvi lágot , ame ly a Kovászna megyei p ioní rok g y ű j t ő m u n -
k á j á n a k az e redménye . Ezzel a könyvecskével f o g a d t a k nagy ö r ö m m e l Kézdi-
szá razpa tak tanulói , amikor 1969 őszén f r i ssen végzet t t a n á r k é n t odake rü l t em 
m a g y a r nyelvet és i roda lmat t an í tan i . A g y ű j t e m é n y érdekessége az, hogy a 
c ímadó monda , a Leánymező szá razpa tak i he lynévhez fűződik. 

Tehá t az első lépést megte t t ék a tanulók , most m á r csak a r ró l kel le t t gon-
doskodnom, hogy a le lkesedésük ne l ankad jon , és va lami lyen é rdekes gyű j tő -
m u n k á h o z lássunk. Az iskola egyik osz tá ly te rmébe a t anu lók nagyon é rdekes 
és é r tékes helyi nép ra j z i t á rgyaka t gyű j tö t t ek össze. Ezt ha szná l t am fel a r ra , 
hogy m e g m a g y a r á z z a m a t a n u l ó k n a k : nemcsak tárgyi , h a n e m szellemi é r t ékek 
is gyű j the tők , és azok is l ehe tnek éppo lyan ér tékesek, m i n t eddigi m u n k á j u k e red -
ményei . 

Így fog tunk hozzá a he lynévgyűj téshez . Megmagyaráz tam, hogy a kol lekt ivi-
zá lássa l a ha t á r r é szek egybeszántódnak , és lassan elveszít ik e rede t i nevüke t , pe-
d ig nagyon é rdekes egy fa lu he lynévanyaga , ami t a Leánymező c ímű m o n d a is 
bizonyí t . 

Célkitűzéseim a következők vo l t ak : 
— a t anu lók be tek in tése a t udományos k u t a t ó m u n k á b a ; 
— m u n k á v a l m u n k á r a való nevelés ; 
— a t anu lók é rdek lődésének fe lkel tése a sa já tos é r t ékű nyelvi h a g y o m á n y o k 

i r á n t ; 
— tuda tos í t an i és e lmélyí teni a t a n u l ó k b a n szülőfö ld jük , s zü lő fa lu juk i rán t i 

szere te tüket , hazasze re te tüke t ; 
— az i roda lmi nye lv és a há romszék i székely n y e l v j á r á s között i e l té rések 

fe lder í t ése a helyes i roda lmi nye lv e l sa já t í t ásáér t , szókincsük bőví téséér t ; 
— hasznos szabadidő- töl tés ; 
— gyengébb képességű és gyengébb t a n u l m á n y i sz ínvonalú t a n u l ó k n a k is 

legyen részük s ike ré lményekben . 
A g y ű j t ő m u n k á h o z előzetesként e lmagyaráz tam, hogy ada tköz lőkre v a n szük-

ségünk, főkén t idősebb fö ldművesekre , ak ik itt szület tek, és itt nő t tek fel. Az 
öregek jobban emlékeznek a község eset leg m á r kiveszet t vagy kiveszőben lévő 
he lyneve i re . 

A VII. és VIII . osztályból v o n t a m be az önkén t je lentkező t anu lóka t . Az 
őszi k rumpl i szedés pihenői t a r r a haszná l t am fel, hogy a közeli he lyneveket , a m e -
lyeket a t anu lók i smernek , összeír juk. K i r ándu l á so k a t szerveztem, hogy én is 
m e g i s m e r j e m a fa lu környékét . K i r á n d u l á s közben f e l í r tuk a beba rango l t he-
lyek neveit . Mogyorót, csipkebogyót gyű j tö t tünk , és ezzel is hasznossá t e t tük b a -
rangolása inka t . 

Minden névnek megpróbá l tuk kider í teni , megmagyarázn i az eredetét . Igye-
kez t em a t anu lóknak a megf igyelő képességét , logikus gondo lkodásmódjá t f e j -
leszteni . 

„Vajon miér t ez a neve?" — ezt a kérdés t minden egyes he lynév u tán fe l -
t e t t em. 

Mindegyik t anu ló vé leményét megha l lga t tuk , megvi ta t tuk , m a j d amikor a r r a 
k e r ü l t a sor, hogy a kiválasztot t adatközlők is e l m o n d j á k a vé leményüke t , a k -
k o r végképp e ldöntöt tük , melyik vál tozat a helyesebb. A t an u l ó k n ak s ike ré lmény-
ben volt részük, mer t nagyon sok magya ráza t t a lá l t az öregek magyaráza t áva l , 
és ez is ösztönzőleg ha to t t a további m u n k á j u k r a . Pl . a K e r e n t a nevű szántót 
o lyan hegyek veszik körül , ame lyek a ke ren tához hasonl í tanak . A ke ren t a olyan 
edény, amelyben a saj tot , o rdá t g y ú r j á k az esztenán. 



Vagy a Fej- legelő az erdő közepén, a r ró l k a p t a a nevét , hogy a vidék leg-
m a g a s a b b a n f ekvő helye, és az ember i tes ten a f e j van a l egmagasabban . 

I lyen ese tekben n e m s a j n á l t a m a dicséretet , ami szintén ösztönzőleg ha to t t 
a t anu lókra . 

Miu tán összegyűj tö t tünk annyi nevet, amenny i t a t anu lók ismer tek , felosz-
to t t ák m a g u k között a fa lu t . Ke t t e séve l -há rmasáva l fe lkeres ték az előre kiválasz-
to t t adatközlőket . A gyű j tö t t anyagot végigkérdezték tőlük, és le í r ták az e r ede tük -
höz fűzö t t magyaráza toka t . Négy csoport m u n k á j a gyűlt így össze. Az anyagot 
cédu lák ra í r tuk . Ráke rü l t c ímszóként a helynév, esetleges vá l tozata iva l együt t . 
P é l d á u l Mar tonkaóda l ~ Mar t inkaóda l , u t á n a a használa t i neve : szántó, kaszáló, 
legelő, erdei tisztás, u tca stb. Megszámoztuk. U t á n a következet t a magya ráza t a 
he lynév eredetéről . Végeredmény : 149 helynév. 

Tehá t a t u l a jdonképpen i g y ű j t ő m u n k á t végig a t anu lók végezték, én csak 
i r ány í to t t am és a végén el lenőriztem. Az esetleg bekerü l t kővár i vagy szent lé-
leki ha t á rneveke t k ive t t em a cédulák közül. Most is sa jná lom, hogy a Kézdi -
szent lé lekhez tar tozó f a lvak (Kővár, Kiskászon) tanuló iva l n e m közösen szervez-
t ü k a g y ű j t ő m u n k á t . 

A gyű j tö t t he lynevekből nevük eredete szer int négy nagy csoportot a l ak í -
to t tunk . 

I. Természe t i nevek : 
1. Térszíni f o r m á k , a l a k j u k szerinti e lnevezés közszóval: Fe j , Füvenyes , Göd-

rösút-ucca , Hágómező, Hosszak, Hosszúkert , Hegyes, Horgas, Keren ta , Küpüskú t , 
Kihágó, Kicsi fe j , Nagyóda lpa taka , Nagykövespatak , Nagyág-ucca, Pa tak tő , Szök-
tető, Széjesparag , Tánygyérmezőlegelő, Tornyos, U r a k - p o n k j a , Zsákhegye. 

2. A hely fekvése: Alsóláb, Előrét , Fa luhe j , F a l u p a t a k a , Gátszeg, Kővár i út , 
P o j á n k a , Rét, Tóskert , Temető-ú t . 

3. Növényzet : Bab, Botos, B u r j á n y o s ucca, Csere fa rk , Csihányos, Csutakos, 
Egr isára , Kerekmogyoró , Kende rek lába, Kereksás , Mogyorópataka . Mánavész-kú t , 
Nádaskú t , Nyírsarok, Nyí re rdő vége, Nyáras -vápa , Szénásmező, Szeder jes , Topo ja -
ker t , Vada lmás . 

4. Állatok, á l la t i t e rmékek : Bornaesz tena-ker t , Bagjos, Csordaéle tő ~ Délő, 
F e h é r k ú t ~ Tetveskút , Honcsokos, Kányás te tő , K a s á r a - p o n k j a , Ku tyakorc sma kút , 
Medverág ta -ke r t , Ordáskút , Verebeskút . 

II . Művel tségi nevek : 
1. Épüle tek , t á rgyak : Ége t tmalom, Harangos tó , Herebocsás, Kőkereszt , Kö-

ves -pa tak , Kincses, Malom ucca, Rézkút , Váluskútódal . 
2. Tu la jdonságok : Hidegkút , Sóskút, Túros -pa tak , Veresmar t -ucca . 
III . Személy- és népnév i e rede tű nevek : Benőker t , Boldizsárkút , Bancó ucca, 

Bor iker t , Damó, Dacó ucca, Do jbé ucca, Erzsébetkút , Gálas, Konckút , Kerezs i -ker t , 
La j igödör — La j ike r t , Olalukács, Pakocskút , Papke r t , Pázs i tker t , Rettegi tag, Szent -
jános. 

IV. Eseménynevek : Bá l -pa taka , Jóüdő-kú t , Leánymező. 
F e n n m a r a d t a k olyan nevek, melyeket n e m t u d t u n k besorolni egy csoportba 

sem, n e m i smervén e rede tüke t : Gancsere , Huruska , Mohojka , Konyik , T i to rakút , 
Vesesker t . 

Maga a csoportosí tás megkövetel te , hogy a nevek e rede té re magyaráza to t ke -
ressünk. Tör téne lmi szempontból is sok érdekes anyag ra b u k k a n t u n k . Pé ldáu l a 
f a lu h a t á r á b a n egy Szen t j ános elnevezésű kaszáló, erdőszéli füves , bokros hely 
va lamikor fa lu volt. Lakosai a t ö rök - t a t á r dúlások ide jén e lmenekül tek , a me -
gye más részén te lepedtek le. Ezek a lakosok a lap í to t t ák a mai Fu tás fa lvá t . Or -
bán Balázs is emlí t i A Székelyföld leírásában. Fu tá s fa lva egyik részét ma is Szent-
j ánosnak nevezik. 

Ka t rosa a régi Szen t jános fa lu i r á n y á b a n helyezkedik el a Kászon völgyé-
ben. „Către sa t " -bó l magyarázzák a nevét . Tör ténész f e l ada ta l enne ezt is k ide -
r í teni , esetleg csángó ha tás nyoma i t keresni az e lnevezésben. 

Más érdekesség a m á r eml í te t t Leánymező. Márk i Endre 75 éves pász tor 
mesé l t e : 

„Hát az úgy volt, hogy h a m a r j á b a n számolom, hogy vagy 150 éve a n n a k , 
m a ügye a d é d n a g y a n y á m es beleszámít . Egy fa lubel i lány, ak i t úgy hívtak, A n -
tal Pá l Ju l i ánna , itt őrizte a marhá i t , m e r t há t itt akkor nagy e rdő volt s 
gyér. 

Abbizony es tefe lé azt ve t te észre, hogy hiányzik belőle a Csahó. Sötétedet t , 
gondolta, h iába f u t egyik pa tak tó l a másikig, jobb, ha ezen a ponkon fe lmászik 
a fá ra , m e r t éppeg volt egy nagy fa . Ennek a hegyiből biztos megha l l j a , hol zán-
ga t az elveszett jószág. 

Félésre n e m gondolt , m e há t a k i sku tya es vele volt. A fa hegyibe a szél 



s a nagy csend mégis megi jeszte t te . Gondolta , leszól a k u t y á n a k s ford í to t ta fe -
jé t a fa a l j ába . Má 'a szó es a s zá j ába volt, amikor a fa a la t t a se té tbe két f é -
nyesség mozdul t meg. A szója s zá j ába es m a r a d t . I j ed tében hol tan eset t le a 
fáról . Pedig a hűséges kis k u t y a vol t a fényes szemével a fa a la t t . Azóta minden 
ember , ak i e r r e já t , egy ágat tesz a ha lomra . S azért m o n d t a m el, hogyha egy-
szer én n e m leszek, s nek tek meg gyermeke tek lesz, oktassá tok ki őket e tisz-
tességre." 

Még megeml í t em egy p á r é rdekesebb he lynév e rede té t : Bál-pataka: ma já l i s t 
szoktak rendezni , ott t ánco l tak az asszonyok, leányok, aki n e m volt kövér. 
Falupataka ~ Szárazpatak: száraz időben kiszárad, e r rő l k a p t a a f a lu a nevét . 
Botos: jó cserebotot lehet vágni . A szá razpa tak iak „cserebotosok". Fallókút: az 
a r r a vezető lej tős ú ton faro l a szekér. Görgő: szántó dombolda lon — szántás köz-
ben g u r u l n a k lefelé a göröngyök. Jóüdő-kút: csak esős időben van vize. Nemes-
szer: sorra , szerre dolgoztak két napo t ingyen a szegények a nemesnek . F e n n -
m a r a d t a szóösszetételben a szer szó sorrend je lentésben. Zorbány ucca: az Orbán 
ucca — névelő és a név egybeolvasásából kele tkezet t . Zsákhegye: f enyőerdő a 
f a lu felett , h i r te len emelkedő meredek . 

Még nagyon sok érdekes magya ráza t van, de a dolgozat t u l a j d o n k é p p e n i 
cé l ja a g y ű j t ő m u n k a megszervezésének és m a g á n a k a g y ű j t ő m u n k á n a k a leírása, 
n e m pedig az összes he lynevek felsorolása. Az összegyűj töt t he lynevek egy lel-
kes kuta tócsopor t k i t a r tó m u n k á j á n a k az e redménye . Sokat köszönhe tünk az ada t -
közlőknek (Kovács Imre, Mar t i Ber ta lan , Szabó Mária , Daczó Jenő, Ópra János) , 
ak ik szívesen segí te t tek összegyűj teni az anyagot . 

Célki tűzéseim megvalósul tak , t anu ló im lé lekben gazdagodtak. Nem m e n n e k 
el közömbösen a régi é r t ékek melle t t , h a n e m érdek lődnek minden i ránt , a m i 
men the tő az u tókor számára . 

V a j n á r I lona 

Csehi Pé te r : Összefüggések 


